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Besuchen Sie unser Webinar zum 
Nussbaum 3-Stufen-Trinkwasser-
Hygienekonzept

Was braucht es alles, um die neuen 
W3/E3-Richtlinien mit den Nussbaum 
Lösungen einzuhalten? Im Webinar von 
Nussbaum erklären Ihnen unsere Ex-
perten alles Wissenswerte zur Planung, 
Installation und zum Betrieb von hygie-
nischen Nussbaum Trinkwasseranlagen. 
Mit Nussbaum setzen Sie die Trink-
wasserhygiene einfach und praktikabel 
um. Melden Sie sich jetzt online unter 
nussbaum.ch/webinare an!

Visionnez notre webinaire sur le 
concept Nussbaum à 3 paliers pour 
l’hygiène de l’eau de boisson

Quelles conditions doivent être réunies 
pour répondre aux nouvelles directives 
W3/C3 grâce aux solutions de Nussbaum? 
Les experts du webinaire de Nussbaum 
vous expliquent tout ce qu’il convient  
de savoir sur la planification, l’installation 
et l’exploitation des installations d’eau 
de boisson hygiéniques de Nussbaum. 
Avec Nussbaum, l’hygiène de l’eau en 
conformité avec W3/C3, c’est simple et 
facile de la planification à l’installation. 
Inscrivez-vous en ligne dès maintenant 
sur nussbaum.ch/webinaire!

Partecipate al nostro webinar incen-
trato sul concetto di igiene dell’acqua 
potabile a tre livelli

Cosa serve per rispettare le nuove diret-
tive W3/C3 con le soluzioni Nussbaum? 
Nel webinar della Nussbaum, i nostri 
esperti vi forniscono informazioni utili 
riguardo alla progettazione, all’installa-
zione e all’esercizio degli igienici impianti 
di acqua potabile della Nussbaum. Con 
Nussbaum sarete in grado di applicare 
l’igiene dell’acqua potabile con semplicità 
e praticità. Iscrivetevi subito online al link 
nussbaum.ch/webinar
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Erfüllen Sie mit Nussbaum ganz 
einfach die aktuellen Richtlinien  
W3/E3 2020

Das Nussbaum Trinkwasser-Hygiene
konzept ist ein einfaches und prakti
kables 3-Stufen-Modell für die Trink
wasserinstallation vom Hauseingang  
bis zur Zapfstelle. 
Zur Bewahrung einer einwandfreien 
Trinkwasserqualität bietet es praxis-
gerechte Nussbaum Lösungen sowie 
die passenden Nussbaum Produkte und 
Systeme, die voll und ganz den aktuellen 
Richtlinien W3/E3 entsprechen. Damit 
wird die Komplexität für Planer und 
Installateur reduziert, und der Bauherr 
erhält eine nach hygienischen Gesichts-
punkten sichere Nussbaum Installation.

Avec Nussbaum, vous répondrez 
facilement aux nouvelles directives 
W3/C3 2020

Le concept Nussbaum d’hygiène de l’eau 
de boisson est un modèle à 3 paliers 
simple et facile à mettre en œuvre pour 
l’installation d’eau de boisson de l’entrée 
d’un bâtiment jusqu’au point de souti-
rage. Ce concept propose des solutions 
Nussbaum pratiques et des produits et 
systèmes Nussbaum adaptés conçus pour 
préserver une eau de boisson d’une qua-
lité impeccable et qui puisse répondre en 
tous points aux nouvelles directives  
W3/C3. Pour le planificateur et le concep-
teur, la complexité s’en trouve réduite, 
le maître d’ouvrage bénéficiant pour sa 
part d’une installation Nussbaum sûre au 
niveau de l’hygiène.

Con Nussbaum soddisfate in tutta 
semplicità le attuali direttive  
W3/C3 2020

Il concetto di igiene dell’acqua potabile 
della Nussbaum è un semplice e pratico 
modello a tre livelli per l’impianto di 
acqua potabile dal punto d’ingresso 
nell’abitazione fino al punto di pre-
sa. Il modello offre soluzioni pratiche 
Nussbaum nonché i prodotti e sistemi 
Nussbaum adeguati per una qualità 
impeccabile dell’acqua potabile che 
rispettino, in tutto e per tutto, le attuali 
direttive W3/C3. Ciò riduce la com
plessità per progettisti e installatori –  
e permette al committente di ottenere 
un impianto Nussbaum sicuro dal punto 
di vista igienico.

Hier anmelden: Inscrivez-vous ici: Registrati qui:

Trinkwasserhygiene glasklar
Mit dem Nussbaum 3-Stufen-Trinkwasser-Hygienekonzept 
von der Planung bis zur Installation

Hygiène de l’eau de boisson:
on ne peut plus clair
Le concept Nussbaum à 3 paliers pour l’hygiène de l’eau de 
boisson vous accompagne de la planification à l’installation

Un modello cristallino per l’igiene
dell’acqua potabile
Con il concetto di igiene dell’acqua potabile a tre livelli  
di Nussbaum, dalla progettazione all’installazione
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Die Webinare für Sanitärplaner
Planning des webinaires pour planificateurs sanitaires
Il programma dei webinar per progettisti di impianti idrosanitari

Die Webinare für Sanitärinstallateure
Planning des webinaires pour installateurs sanitaires
Il programma dei webinar per installatori di impianti idrosanitari
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Das Nussbaum 
3-Stufen-Modell

Le modèle à 3 paliers  
de Nussbaum

Il modello a tre livelli  
di Nussbaum

Stufe 1: Das passende Material
Für einen geringen Nährstoffeintrag sind 
sowohl die verwendeten Materialien als 
auch die ordnungsgemässen Arbeitsab-
läufe bei der Installation und Wartung des 
Systems ausschlaggebend.

Stufe 2: Die richtige Temperatur
Wassertemperaturen im für die Verkei-
mung kritischen Bereich müssen vermie-
den werden. Dazu muss die thermische 
Trennung von Kalt- und Warmwasser-Ver-
teilleitungen sichergestellt werden.

Stufe 3: Die reduzierte Stagnation
Stagnationen können im Trinkwasser-
Verteilsystem nicht komplett vermieden 
werden. Mit den folgenden einfachen 
Massnahmen lässt sich die Stagnation 
berücksichtigen und Ihre Auswirkungen 
können reduziert werden.

Detaillierte Informationen finden Sie auf 
nussbaum.ch

Palier 1: Les matériaux adéquats
Ce qui est déterminant pour réduire au 
minimum l’apport de nutriments, ce sont 
les matériaux utilisés et des opérations 
réalisées en conformité avec les spécifi-
cations de l’installation et de la mainte-
nance.

Palier 2: La température adéquate
Il convient d’éviter les températures qui 
provoquent la contamination de l’eau par 
des germes. Pour ce faire, il faut s’assurer 
de la présence d’une séparation ther-
mique entre les conduites de distribution 
d’eau froide et d’eau chaude.

Palier 3: Une stagnation réduite
Il n’est pas possible d’exclure d’office les 
stagnations dans un système de distribu-
tion d’eau de boisson. Une planification 
adaptée et des mesures simples per-
mettent de gérer et de prendre en compte 
le risque de stagnation.

Pour en savoir plus, veuillez suivre le lien 
nussbaum.ch

Livello 1: Il materiale adatto
Per un limitato apporto di nutrienti sono 
determinanti sia i materiali impiegati 
sia procedure di lavoro corrette durante 
l’installazione e la manutenzione dell’im-
pianto.

Livello 2: La temperatura corretta
Devono essere evitate temperature 
dell’acqua nell’intervallo critico per la 
contaminazione da germi. A tale scopo 
va garantita la separazione termica delle 
tubature di distribuzione dell’acqua calda 
e dell’acqua fredda.

Livello 3: La stagnazione ridotta
Non è possibile evitare completamente 
i ristagni nel sistema di distribuzione 
dell’acqua potabile. Con le seguenti 
semplici misure è tuttavia possibile tenere 
conto della stagnazione e ridurne gli 
effetti.

Informazioni dettagliate sono disponibili 
al link nussbaum.ch
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TEMPERATUR
TEMPÉRATURE
TEMPERATURA

MATERIAL
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Die Webinare für Sanitärplaner
Planning des webinaires pour planificateurs sanitaires
Il programma dei webinar per progettisti di impianti idrosanitari

Die Webinare für Sanitärinstallateure
Planning des webinaires pour installateurs sanitaires
Il programma dei webinar per installatori di impianti idrosanitari
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